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Awakpron oty apafikn yrAococa
RETAED NALOKOV KOl GEANVIOKAV YPOUUUATOV

Distinction in Arabic
between sun and moon letters

GEM|VIKG - moon NAMOKGO - sun
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— You must learn by heart what is what. There is a mnemotechnical trick:

— [Ipénet vo pdOete am’ EEm ti eivor Ti. Yapyel Lvnuoteyviko Héco :

a—l—-t—«s»—a—-d—-1—-r—-1—-n—-1mu—-1z
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Yvvénewn — Consequence:

H ¢von (Mhoxn 1 oeAnviakn) Tov Tpd@ToL YPAUUATOS EVOS 0paftkoD OVCIUGTIKOD

opiler v Tpo@opd tov apafikod oproTikod dpBpov. Av 1 AEEN apyilel pe yiraro
COUPOVO, AVTO TO YPOALUO OPOUOIDVEL TO d 0V apafikov oploTikov GpbHpov!

Onwg 010 0kdA0VO0 TOPASELY L €O NALOCY.

The nature (solar or lunar / sun or moon) of the initial letter of an Arabic

substantive determines the pronunciation of the Arabic definite article. If the word

starts with a sun consonant, it assimilates the d of the Arabic definite article.

See the following example « the sun ».

X n — es-sems 0 oG the sun
“ S\ — el- lgamer 1N 6EAMVN the moon

YrevOopion: o pwvyevtiouos tov apafikav AéEewv ivol tov Obopavikov. Xto

apofikd, To POVNEVTO UTOPEL VA eival KATMG O10pOPETIKAL.

Reminder: the vowels indicated in the Arabic words are those used in Ottoman.

In Arabic, they may be slightly different.
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